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Government Notices 

MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY 

No. 253 1997 

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROHIBITION OF THE USE OF 
CERTAIN STATE FLAGS, EMBLEMS, COATS OF ARMS AND MARKS: 

SWEDEN, AUSTRIA, TUNISIA, MEXICO, SPAIN AND PORTUGAL 

In terms of section 15(1) of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), I 
hereby, in respect of the countries mentioned below, prohibit the use of the State 
flags, State emblems, coats of arms and other marks set out and depicted in respect 
of each of those countries in the relevant Schedule hereto as indicated below opposite 
to such country's name, in connection with any trade, business, profession or 
occupation or in connection with a trade mark, mark or trade description applied to 
goods, except the use thereof by those respective countries or their respective 
mandatories: 

Name of country 

Sweden 
Austria 
Tunisia 
Mexico 
Spain 
Portugal 

H. HAMUTENYA 
MINISTER OF TRADE 
AND INDUSTRY 

. ... 

Schedule applicable 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

Windhoek, 25 March 1997 

No. 1745 
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SCHEDULE I 

KONUNGARIKET SVERIGE 
THE KINGDOM OF SWEDEN 

LE ROYAUME DE SUEDE 

MINISTRY OF INDUSTRY 

3 
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KONUNGARIKET SVERIGES 
V APEN, FLAGGOR OCH ANDRA STATSEMBLEM 

SAMT OFFICIELLA 
KONTROLL- OCH GARANTIBETECKNINGAR 

anmalda i enlighet med arrikd 6 ter i den 
senast i Stockholm ir 1967 reviderade Pariskonventionen 

fOr industriellt rattsskydd. 

ARMORIAL BEARINGS, 
FLAGS AND OTHER STATE EMBLEMS 

OF THE KINGDOM OF SWEDEN 
AND OFFICIAL SWEDISH HALLMARKS 

AND CONTROL MARKINGS 

communicated in accordance with Article 6 fer of the Paris 
Convention for the Protection of Industrial Property as last 

revised at Stockholm in 1967. 

ARMOIRIES, DRAPEA UX 
ET AUTRES EMBLEMES D'ETAT AINSI QUE 

MARQUES ET POIN~ONS OFFICIELS DE CONTROL£ 
ET DE GARAl~TIE DU ROYAUME DE SUEDE 

. 
•• 

commtmiques conjormemmt a f' article 6 ter 
de Ia Convention de Paris pour Ia Protection de Ia Propriite 

Industriel!e telle qm rivisee dernierement a 
Stockholm en 1967. 

No. 1745 
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1. The Great Coat of Arms of Sv1eden 
Grandes arraoiries 

a) Full armorial bearings, i.e. :trmorial bearings with a crowned 
mantle, supporters, pedestal and insignia of the Order of the Sera
phim 

. 
'" 

Arm;.r pleine.r, c.-a-d. armes enz:eloppees d'tm manteaJJ sommi d'une 
couronne, .rttpports, console et collier de l'ordre des Siraphin: 

5 
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b) Armorial bearings with supporters, pedestal and insignia of the 
Order of the Seraphim 
Armes et leurs supports, console et collier de l'ordre des Siraphins 

c) Armorial bearings with supporters and insignia of the Order of the Seraphim 
Armes et lwrs supports, collier de I' ordre des S iraphins 

. 
'• 

No. 1745 
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d) Armorial bearings with supporters 
Armes et leurs supports 

e) Armorial bearings with insignia of the Order of the Seraphim 
Armes et collier de l'ordre des Siraphins 

f) Armorial bearings alone, i.e. crowned shield 
Armes uniqtle/iJenf, c.-a-d. ictl principal 

7 

-
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2. The Small Coat of Arms of Sweden 
Petites arnzoiries 

a) Full armorial bearings, i.e. armorial b) Armorial bearings a..h?ne, i.e .. 
ISearings surrounded by the insignia 
of the Order of the Seraphim 

Armes pleines, c.-a-d. armes ento11rieJ d11 
collier de I' ordre des s eraphins 

crov;ned escutcheon containing the 
emblem of the three crowns 

Armes uniqt~ement, c.-a-d. ecu cottronne 
con tenant I' embleme des trois couronnes 

c) Emblem of the three crowns with neither escutcheon nor crown 

Embleme des trois co11ronnes, sam em ni cotmmne 

. 
'• 

No. 1745 
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3. The Flag 
Drapeau 

a) Square-cut flag 
U drapea/1 a C011pe carrie 

b) Three-ton(rued fla" t-> b 

Le drapeaJ/ a troispointes 

4. Other State Emblems 
Autres emblemes d} Etat 

The Royal Crown 
La couronne royale 

9 

-
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5. Official Hallmarks and Control Markings 
Marques et poinfons officiels de controle 
et de garantie 

a) The precious-metal hallmark both shaped as a eat's paw 
and in its oval form 
Le poinron des mitat1x precieux en forme de patte de chat ' 
aussi bien que de forme ovafe 

b) The quality-tested mark (rune-mark) 
for dairy products and eggs 
La marque dite runique de controfe de qualite des produits laitiers et des oeujs 

c) The "S" mark of approval on certain electrical appli~ces 
La marque « S » d' a,o/'iment d' une certaine partie du materiel ilectrique 

Norstc:dts tryckc:ri, Stockholm 198.4 

. ... 

No. 1745 
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SCHEDULE 2 

AUSTRIAN QUALITY WINE SEAL 

LABEL DE VIN DE QUALITE AUTRICHIEN 

-=-=-=-=-

The Austrian Quality Wine Seal (Weinglitesiegel Oester
reich) is intended for identification of Austrian quality 
wines as tested. 7he quality Wine Seal is a circular trade 
symbol repre~enting <t rummer in red-white-red on golden 
ground with the black letters "WGS". The diameter of the 
trade symbo 1 has to be no less than 15 mi 11 imeter.s and no 
more than 50 millimeters. The words "Weinglitesiegel 
Oesterre·ich" in black form a circle around the rummer. As 
far as quality wine is destined for export the English or 
French translation of the words "Weinglitesiegel Oester
reich" may be used. 

Le label de vin de qualite autrichien (Weinglitesiegel 
Oesterreich) est destine a identifier les vins de qualite 
autrichiens selectionnes apres essai. Ce label se presente 
sous la forme d' un symbole ·commercial ci rculaire repre
sentant un verre en rouge-blanc-rouge sur fond dare avec 
les lettres "WGS" en nair. Le diarnetre de ce symbole ne 
doit pas etre inferieur a 15 millirnetres. ni superieur a 
so mi 11 irnetres. Les mots "Weingtites iegel Oesterreich", en 
caracteres noirs, ferment un cercle auteur du verre. Dans 
la mesure ou un vin de ~1alite est destine a !'exportation, 
la traduction fran9aise ou anglaise des mots "Weinglite
siegel Oesterreich" peut etre utilisee. 

11 
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SCHEDULE 3 

TUNIS IE/TUNISIA 

Signe officiel garantissant l'origine, la qualit~, 
les cat~gories et le ccnditionnement des·produits 

agricoles tunisiens destin~s ~ l'exportaticn, 
institu~ par le decret du 18 janvier 1934 

Official sign guaranteeing the origin, quality, 
categories and packaging of Tunisian agricultural 

products for export, introduced by 
Decree dated January 18, 1934 

No. 1745 
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SCHEDULE 4 

0 0 
~..., w 
.... 0 a: 

a: 

0 
(.) w 

~ 

~~ ::t: 
_.J 

3; 
CD 

0 
u -
X 
LJ.J 

~ 

iJ.J 
0 

<t 
0:: 
u.J 
0 
:z 
<t 
co 

yo 



14 Government Gazette 4 December 1997 No. 1745 

ESCUDO NACIONAL MEXICAN-a _, 

. 
'• 

-
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SCHEDULE 5 

SPA1N 

ESPAGNE 

HALLMARK INDICATING CONTROL AND 

WARRANTY FOR INDUSTRIAL PRODUCTS 

MARQUE DE CONTROL£ ET DE GARANTIE 

POUR LES PRODUITS INDUSTRIELS 

PRODUCTOI 
CON FORME 
A NORMAS 
MINISTE!'IIO OE INOUSTl'IIA Y ENEFIGIA/ESPMA · 

No. 1745 

The mark, adopted by Royal Decree No 2584/1981, will affect several industrial 
products whithin the competence of the Ministry for L'ldustry and Energy. The product 
or group of products will be indicated for each case in the white part of the mark. 

La marque, adoptee par le Decret royal N° 2584/1981, sera appliquee s'4r certains 
produits de la competence du Ministere de l'Industrie et l'Energie. Le produit ou 
groupe de produits seront indiques sur le cadre blanc de Ia marque . 

. •• 

-
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SCH.EOUL£'6 

PORTUGAL 

Official sign indicating control and warranty adopted 
by Portugal for textile fabrics, lace, embroidery and 
tapestry. 'l'he official sign is used in the following 
colors: beige and brown. 

Signe officiel de controle et de garantie adopte par 
le Portugal pour les tissus, d~ntelles, broderies et 
tapisseries. Ce signe est utilise dans les couleurs 
beige et marron. 

. 
'" 
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MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY 

No. 254 1997 

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROHIBITION OF THE USE OF 
CERTAIN FLAGS, EMBLEMS, MARKS AND ABBREVIATIONS: 

VARIOUS INTERNATIONAL ORGANIZATIONS AND INSTITUTIONS 

In terms of section 15(1) of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), I 
hereby, in respect of the international organizations and institutions mentioned below, 
prohibit the use of the flags, emblems, marks and abbreviations set out and depicted 
in respect of each of those organizations and institutions in the relevant Schedule 
hereto as indicated below opposite to such organization's or institution's name, in 
connection with any trade, business, profession or occupation or in connection with 
a trade mark, mark or trade description applied to goods, except the use thereof by 
those respective organizations and institutions or their respective mandatories: 

Name of ora=anization or 
institution 

International Monetary Fund 
Industrial Property Organization 
for English-Speaking Africa 
Asia-Pacific Economic Cooperation 
International Organization for 
Migration 
Convention on International 
Trade in Endangered Species 
of Wild Fauna and Flora 
European Free Trade Association 
International Telecommunications 
Satellite Organization 
International Civil Aviation 
Organization 
United Nations Environment 
Programme 
Common Fund for Commodities 
Benelux Bureau for Model 
Drawings and Marks 

H. HAMUTENYA 
MINISTER OF TRADE 
AND INDUSTRY 

. 
'• 

Schedule applicable 

1 

2 
3 

4 

5 
6and7 

8 

9 

10 
11 

12 and 13 

Windhoek, 25 March 1997 

No. 1745 

~~ 
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SCHEDULE 1 

INTERN~TION4L MONET~RY FUND 

N~ME; IN FRENCE: FONDS MONET~IRE INTERN~TION~L 
IN SP~NISH: FONDS MONET~RIO INTERN~CION~L 

,.... 
~EBREV I ~TION: IN ENGLISH IMF 

IN FRENCH FMI 
IN SP~NISH FMI 

. 
'" 

19 
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SCHEDULE 2 

THE INOUSTRI~L PROPERTY ORG~NIZ~TION FOR 

ENGLISH-SPE~KING ~FRIC~ 

~BBREV I~ TI ON 

ES~RIPO 

No. 1745 

-
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SCHEDULE 3 

APEC 

(ASIA-PACIFIC ECONOMIC COOPERATION) 

. 
'• 

-
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SCHEDULE 4 

INTERNATIONAL ORGANIZATION FOR MIGRATION (10M) 

ORGANISATION INTERNATIONALE POUR LES MIGRATIONS 
, 

ORGANIZACION INTERNACIONAL PARA LAS MIGRACIONES 

. 
'• 

( OIM) 

( OIM) 

-
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Members* of the International Organization for Migration (10M) 

Membres* de !'Organisation internationale pour les migrations (OIM) 

Albania Cyprus Israel Portugal 

Angola Czech Republic Italy Republic of Km ea 

Argentina Denmark Japan Senegal 

Armenia Dominican Republic Kenya Slovakia 

Australia Ecuador Liberia Sri Lanka 

Austria Egypt Luxembourg Sweden 

Bangladesh El Savador Netherlands Switzerland 

Belgium Finland Nicaragua Tajikistan 

Bolivia France Norway Thailand 

Bulgaria Germany Pakistan Uganda 

Canada Greece Pana'ma United States of America 

Chile Guatemala 

Colombia Haiti 

Costa Rica Honduras 

Croatia Hungary 

(59) 

•At November 28, 1995/Au 28 novembre 1995 . 

. ... 

Paraguay Uruguay 

Peru Venezuela 

Philippines Zambia 

Poland 

-
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NOM 
NAME 

ABBREVIATION 
SIGLE --

EMBLEM 
EMBLEME 

. 
'• 
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in english 
en anglais 

in french 
en francais 

in spanish 
en espagnol 

C.I.T.E.S. 

SCHEDULE 5 

CONVENTION ON INTERNATIONAL TRADE IN ENDANGERED 
SPECIES OF WILD FAUNA AND FLORA 

CONVENTION SUR LE COMMERCE INTERNATIONAL DES 
ESPECES DE FAUNE ET DE FLORE SAUVAGES MENACEES 
D'EXTINCTION 

CONVENCION SOBRE EL COMERCIO INTERNACIONAL DE 
ESPECIES AMENAZADAS DE FAUNA Y FLORA SILVESTRES 

-
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SCHEDULE 6 

New emblem No. 1 of the European Free Trade Association 

Nouvel embleme NO 1 de !'Association europeenne de libre-echange 

as from 1 January 1995 a partir du 1 er janvier 1995 

EFTA 

Emblem No. 1 is used in black and white or with the flags shown in their national colours. 

25 

L'embleme t-(0 1 est en usage en nair et blanc ou avec les drapeaux dans leurs couleurs nationales 

-
. ~- .... 
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SCHEDULE 7 

\ 

No. 1745 
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SCHEDULE 8 

INTERN~TION~L TELECOMMUNIC~TIONS S4TELITE ORG4NIZ4TION 

. 
'" 

~ 

INTEL5AT 

27 
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J.i· .. e 1Jutg uf the International C\vH Avmtion Uq~i!iii.:.:di•Oh 
Le drapeau de l'Organisation de l'aviation civile international•~ 
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NAME 

NOM 

NOMBRE 

HA3BAHHE 

ABBREVIATION 

SIGLE 

SIGLA 

COKP AlTi.EH HE 

rn1BLD~ 

H1BLEMA 

SEAL 

SCEAU 

SELLO 

. 
•• 
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INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION 

ORGANISATION DE L'AVIATION CiVILE'INTERNATIONALE 

ORGANIZACION DE AVIAClON CIVIL JNTERNACIONAL 

MEI,aYHAPO,aHAH OPr AHV13AUY1H rPAt,aAHCKOC1 A8l1AUV1V1 

ICAO- OACI- l1KAO 

-
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SCHEDULE 10 
Annexe a la Nor...e de l'CMPI c. 5443-551 I du 16 decembre 1992 

Annex to WIPO Note C. 5443-551, of Decernt:er: 16, 1992 

No. 1745 

OFFICIAL EJ\.ffiLEM AND ABBREVIATION OF THE UNITED NATIONS E~'VIRON1v1ENT PROGR.AM1vfE : 

£MBLEME OFF1CIEL ET SIGLE DU PROGRAM:ME DES NATIONS UNIES POUR L'EN\liRONNEMENT 

in English/ en anglais 

p-..c.,......_ ~ 

~ iff 
~ ~ 

PNUMA 
in Spanish/ en espagnol 
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SCHEDULE 11 

' t , . 
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SCHEDULE 12 

B FNEL.UX-B UREAU YOOR TEKENINGEN OF MOD ELLEN 

BUREAU BENELUX DES DESSINS OU MODELES 

BBTM =Benelux-Bureau voor 1ekeningen of Modellen 

BBDM =Bureau Benelux des Dessins ou Modeles 

. 
'" L'embleme se compose de formes polygonales, jaune, blet?. et rouge, rei iees 

entre-elles par deux traits noirs. L'ensemble symbolise les troi<~?ays du Benelux. 

-
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SCHEDULE 13 

BENELUX-MERKENBUREAU 

BUREAU BENELUX DES MARQUES 

BMB = Benelux-Merkenbureau 

BBM =Bureau Benelux des Marques 

r 

-

. 
L'embleme se com'~ose de formes polygonales, jaune, bleue et rouge, reliees 
cntre-elles par deux traits noirs. L'enscmble symbolise les trois pays du Benelux. 
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MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY 

No. 255 1997 

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROHIBITION OF THE USE OF 
CERTAIN STATE FLAGS, EMBLEMS, COATS OF ARMS AJ'.I1) MARKS: 

AUSTRIA, lKAI~ AI~u THE UNITED KINGDOM 

In terms of section 15(1) of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), I 
hereby, in respect of the countries mentioned below, prohibit the use of the State 
flags, State emblems, coats of arms and other marks set out and depicted in respect 
uf each of those couii.trles l11 the relevant Schedule hereto as indicated below opposite 
to such country's name, in connection with any trade, business, profession or 
occupation or in connection with a trade mark, mark or trade description applied to 
goods, except the use thereof by those respective countries or their respective 
mandatories: 

Name of country 

Austria 
Iran 
United Kingdom 

H. HAMUTENYA 
MINISTER OF TRADE 
AND INDUSTRY 

. ... 

Schedule applicable 

1 
2 
3 

Windhoek, 25 March 1997 

No. 1745 

-
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SCHEDULE I 

Das 

Staatswappen 

der 

Republik Osterreich 

tmd die 

Wappen 

der 

Btmdeslander 

35 
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WAPPEN 
der Bundeshauptstadt Wien 

zugleich des Bundeslandes Wien 

37 
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Wappen des Bundeslandes Steiermark 

No. 1745 
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,;app en des .Bund eslar1des Tirol 

-
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LANDESWAPPEN VON SALZBVRCi 

Osterreich 

Das Wappen des Landes Salzburg ist das 
historische Wappen. Es besteht aus einem 
gekronten, gespaltenen Sdlild: redlts in Cjold 
ein aufrechter, nach redlts gewendeter schwarzer 
Lowe, links in Rot ein silbemer Balken. 

{LQBL Nr.1/47) 

No. 1745 

-
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WAPPEN DES BUNDESLANDES NIEDEROSTERREICH 

41 
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Wappen des Bundeslandes Karnten 

No. 1745 
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Landeswappen des Burgenlandes 
(Artlkel I des Landesvertsssungsgesetzes vom 1. August 1922, L. G. 61. Nr. 15 aus 1923) 

43 

-
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SCHEDULE 2 

BE~RINGS ~~d bFF1CI~L_FL~G OF 
MA.JESTIESTHE SHOHINSHI\H .1\R.YA.METJo.: 

1\RMORIA.L 
THEIR lMPERIA.L 

THE SHI\HBONOU OL .IRAtL.I\NO .. H.lS '· .... , 
·• r M p ERIAl.· ur s-H·Nros'~Plfi-'N'd£}?.:-fittM p~if't ov s· · · 
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SCHEDULE 3 

Certain State Emblems 
of the United Kingdom 

of Great Britain 
and N orther11 Ireland 

notified -by 
Her Britannic Majesty's Government 

to the Countries of 

. 
•• 

the Paris Convention 
under Article 6(ter) (3) 

49 
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l' (a) The Royal Arms of Her Majesty Queen Elizabeth I! in use in 
England Wales and Northern Ireland 

. . , 

No. 1745 
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1 (a) continued 

Supporters 

51 
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l (a) continued 
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! (b) Royal Cyrher or Her f\/bjesty Queen Elizabeth I I 

; The Royal Arms of Her rl/lajesty Queen Elizabeth II in use in Scotland 

. . , 

53 
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2 continued 
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3 The Badge of His Royal Highness The Prince of Wales, 
The Heir Apparent 

55 
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4 The Arms of His Royal Highness The Prince Philip. Duke of Edinburgh, 
Consort of Her Majesty Queen Elizabeth I I 

. 
'" 
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5 The Arms of Her Majesty Queen Elizabeth, The Queen Mother 

. . , 
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MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY 

No. 256 1997 

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROHIBITION OF THE USE OF 
CERTAIN STATE FLAGS, EMBLEMS, COATS OF AR1\1S MTI MARKS: 

MALTA, ALGERIA, DENMARK AND CUBA 

In terms of section 15(1) of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), I 
hereby, in respect of the countries mentioned below, prohibit the use of the State 
flags, State emblems, coats of arms and other marks set out and depicted in respect 
_.c- ~ -1- ~.C·'- ....................... ~ ... -..._.; ........ .:_ .t- ...... -.-..1.- ... ~.-.-· C' ...... l- ..... ....1 ..... 1 ..... ._,..._ ................... !-...:1.: ..,.,.. ..... ...1 1... .... 1 ,....,.,.. ........ __ ....... ,..,.: ....... 
Vl Cell.-11 Vl lUV:)I;; 1.-VUlllllC:) 111 lUI.:.- ll.<lC Vellll JI.<H'-'UUi<;; 11\Jll.:.-tV <l" lUUll.-<ll\JU UvlVV\' vppvMt\J 

to such country's name, in connection with any trade, business, profession or 
occupation or in connection with a trade mark, mark or trade description applied to 
goods, except the use thereof by those respective countries or their respective 
mandatories: 

Name of country 

Malta 
Algeria 
Denmark 
Cuba 

H. HAMUTENYA 
MINISTER OF TRADE 
AND INDUSTRY 

. . , 

Schedule applicable 

1 
2and4 
3 
5 

Windhoek, 25 March 1997 

No. 1745 
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SCHEDULE 1 

GOVERNMENT OF M~LT~ 

[Nru. 646] 
ORDINANZA DWAR IL-HADDIEMA 
D-DEHEB U L-MADDIEMA L-FIDDA 

(ARCENTIERA) (KAPITOLU 74) 

NG!=tARRFU gnall-finijiet ta' 1-arti
kolu 9 ta' 1-0rdinanza dwar ii-Mad-
diema d-Deheb u 1-Maddiema 1-Fidda 
(Azi,entiera) (Kapitlu 74 ta' 1-Edizjoni 
Riveduta) illt ebda o.ggett tad-deheb jew 
tal-fidda mahdum fil-Gi:ira ta' Malta jew 
fil-Gi:ejjer li jagru:nlu magnha rna jista' 
jigi minn naddiema tad-deheb, naddie
ma tal-fidda jew minn negozjanti onra, 
mibjugn. impartat jew xort'onra rnne
g uzi at, kern m-il-darba dak 1-oggett rna 
jkollux il-boil tai-Gvern. 

Id-dispozizjonijiet ta' qabel ma jgiiod
dux gnal:-

a) ornamenti tad-deheb jew tal
fidda f'xognlijiet ta' sustanza oiira; 

b) xognlijiet tad-deheb jew tal
fidda li rna ji.filnux il-pressjoni tal
bolL mingnajr ·rna jL!lkisru jew ma 
jitilfu s-sahna mentie.ga; 

d oggett tad-deheb jew tal-fidda 
li gnandu valur bnala antikita; 

d) oggett tad-deheb jew tal-fiddJ. 
mandum fuq il-platinu jew platine; 

e) 'Oggett tad-deheb jew tal-fidda 
It fih il-valur ta' gawhar jew hagar 
prezzjuz u tal-manifattura hu, fil-feh
·rna tai-Konslu, wisq akbar mill-valur 
tal-metal! uzat. 

2. Gnall-finiiiet ta' 1-imsemmi arti
kolu 9 ta' l-Ordinanza hawn fuq imsem
mija, ingrandimenti tal-bolli ta1-Gvern, 
biex jitqegndu fuq 1-imserrnmij.a oggetti 
:1u.11a riprodotti ha wn tari.t:-

. .. 

[No. 646] 
GOLDS\HTHS AND SILVERSMITHS 

ORDI:"''ANCE (CHAPTER 74) 

IT is notified for the purposes of sec
tion 9 o.f the Goldsmiths and Silver
smiths Ordinance (Chapter 74 of the 
Revised Edition or the Laws of Malta) 
that no gold or silver article manufac-

, tured in the island of Malta and its De
penden :i-es shall be by any goldsmith, 
silvers:nirh or other dealer, sold, ex
changed or otherwise dealt witn in 
course of trade, unless such article be 
marked with the Government stamp. 

The preceding provisions shall not 
apply to:-

a.) any gold or silver ornament in 
any work o,£ another substance; 

b) any gold or s:lver work which 
cannot bear the pressure of the stau11o 
without being broken or losing the 
necessary solidity; 

c) any gold or silver article hav
ing an antiquarian value; 

d) any g.old or silver article work
ed on platinum or platine; 

e) any gold or siiver article in 
which the value of the pearls or pre
cious stones and of the manufacture 
is, in the opinion of the Consul. bv 
far higher than the value of the metal 
used. 
2. For the purposes of the said sec

tion 9 of the afore-mentioned Ordi
nance enlargements of the Governme.nt 
stamps to be impressed on the said 
article are hereunder reproduced:-

59 
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fngrandirnent tal-Bvlli tal-Gvern 

Gnall-ogg:!tti tad-deheb ta' 22 u 18-il 
b:-:rt. 

Gnall-oggetti cad-deheb ta' 15, 12 u 9 
karat!. 

GOall-~~etti tc;l-fidda ta' 
875 u 8CD milleimi. 

959, 

Gnail-finijiet ta' i-artikolu 9 (5) ta' 1·-
0rdinanza hawn fuq imsemmija dan l
Avvii ghandu jkun esibit f'post fein 
jidher sewwa fil-lianut ta' kuil traffikant 
ta' oggetti manduma tad-deheb u tal
fidda. 

L-avvii tal-Gvern Nru. 371 tal-15 ta' 
Ottubru, 1920, huwa b'dan imnassar. 

lt-13 ta' Settembru, 1968. 

. 
•• 

Enlargerner.t of GoHrnment Stamps 

For gold art:cks of 22 and 18 carat~. 

For gold articles o( 15, 12 and 9 
carats. 

For silver articles of 959, 917, 875 
and 800 .;nillims. 

In accordance with section 9 (5} of 
the afor~-said Ordinance this Notice 
shall be exhibited in a conspicuous 
place in the shop of each trader in gold 
and silver manufactures. 

Government Notice No. 371 of the 
15th October, 1920, is hereby repealed. 

13th September, 1968. 

, ... 
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1HE ARMORIAL ENSIGNS OF MALT A 

For Arms: Per pale Argent and Gules in dexter chief 

a representation of the George Cross· pioper fimbria tied 

Gules: And fo,r the Crest, Upon a representation of Our 

Royal Helrr.et man.tl·ed Gul•es, doubled Argen·t; Or. a· 
Wreath Qf th'! Colou-rs: A Mural Crown with a Sally Port 

the embattler.lents turreted of eight octagonal Turrets 

Or: And for S·lppor.ters: On eithu sid~ a Doiphin, the 

dexter supporting with the fins an Olive branch and the 
sinister iil<ewise sup-porting a Palm branch all proper and 
urron a compartment of W:tter Rarry wavy issuing there

from a Rocky Mount proper charged with a Maltese 
Cross Argent, together wi·th the m-otto VIRTUTE ET 
CONSTANTIA, as the. S'<lirne a~re in the painting hereun-to 
a:n.nexed more plair-·Ly depicted, the whole to be borne 

and used for M.AL T A on S·ea·ls or otherwise a-ccording to 

th"' f;JtW'<> nf Arm:s. 
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0 

T-HE NATIONAL FLAG OF MALT A 

The National Flag of Malta, according to the Inde
penden:::e Constitution, comists of two equal vertical 
stripes, white in the hoist and red in the fiy. The dimen
si<ins are in the ratio of 3 is to 2. A representation of the 
George Cross in silver grey colour with a thb red edge 
all round it, is carried in the upper ma'$t~ide corner of 
the white stripe. 

No. 1745 
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MALTESE SHIPS NATIONAL COLOURS 

The proper national colours for a11 ships registered 
in Malta :1nd for all vessels which are net regi-.;tered. any· 
where but are owned exclusively by persons domiciled in 
M.;tlta or by pa.rtne4ships: of coru:panies CGnstituted in Malta. 
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SCHEDULE 2 

dLCi~RIE 

-
[' _,_, ........ 
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SCHEDULE 3 

KONGERIGET DANMARKS 

VABEN, FLAG OG ANDRE STATSKENDETEGN 

SAMT OFFICIELLE 

KONTROL-, GARANTITEGN OG -STEMPLER 

LES ARMO!RIES, DRAPEAUX ET AUTRES 

EMBLEMES D'ETAT 

No. 1745 

SIGNES ET PO!l'-!C:Ol'·./5 OFFICIELS DE CONTROLE ET DE GARANT!£ 

DU ROYAUME DE DANEMARJ\. 

. •• 

Udgivet af Handelsminis-,e~iet, Kobenhavn l9 7 4 

Public par ie Ministert du Comm"a, CoprniJ,,gut 197:. 
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KONGERIGET OANMARKS 

VABEN, FLAG OG ANDRE STATSKENDETEGN 

SAMT OFFICIELLE 

KONTROL-, GARANTITEGN OG -STEf.,;lPLER 

anmeld~ i henhold til artikel 6 c i den senm i s~ockholm 

i 1967 reviderede Pariserkonvention om 

en union til beskyttelse af industriel ejendomsre~. 

LE.S ARMOIR!ES, DRAPEAUX ET AUTRES 

EMBLEMES D'ETAT 

SIGNES Er POIN90NS OFFICIELS DE CONTROL£ ET 

DE GARANT!£ DU ROYAUME DE DANEMARK 

nou~~~s par application de ['article 6 ter de !<1. Con'tlmtion de Paris, 

rr.:i's(e derniernr.rmt a Stockholm en I 9 6 7' 'tlisan! 

une smion pour la proi:ction dt la propriete industrit:ile. 

69 
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STATSVABEN, -FLAG OG ANDRE 

STATSKENDETEGN 

AR}I/0/RIES, DRAPEAUX ET AUTRES 

EMBLEMES D'ETAT 

No. 1745 
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DET KONGELIGE DANSKE VABEN 

Les Armoirits rrryales du Danemark 

-
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DET DANSKE STATSVABEN 

Les Armoiries de l'Etat danoi> 
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Fig.: 

Fr£R0ERNES V,-EDDER 

u btlitr drs iles Firoi 

l 

Fig. I 

KONGEKRONEN 

La couronnt royalt 

Fi&.; 

GR.0NLANDS Bj0R.JS" 

L'o11rs du Gr~nland 
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OET DAI\:51:\.£ FLAG 

Le p.:t.-:.:il!on danois 

Fig. r 

ORLOGSfL'.GET (SPL!TFLAGETJ 

L~ pa-:..illon d~ gutru ( !e pa-v·il!on d poinus) 

Fig. 2 

HANDELSFLAGET (STUTFLAGET) 

u pa-;;i/lan dt comm~ct (lr pa-;:illon cant) 

Flagene er r<Jde med hvide kon. 

L:s pa-.;i/lons sont rougts .z-:.·tc croix blat:d;es . 

No. 1745 
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OFFICIELLE KONTROL-, GARANTITEG N 

OG -STEMPLER 

SIGNES ET POINr;ONS OFFJCIELS DE CONTROL£ 
r-""'r "n.r-,...... An A ..,_,,-rc 

L. i. UL V/l,n.i"'l ~ \ J. J 1-

75 



76 

. 
'" 

Government Gazette 4 December 1997 No. 1745 

Redningsnste. 

Gilas de sau•,:etagt. 

Lamerner og komp::.sser. 

Fanaux et boussoles. 

Typegodkendt af 

STATENS SKIBSTILSYN 
Reo. no. _____ _ 

Redningsveste. 

Gilets de sauvttJge. 

Mile- og vejeredskaber. 

hHtrument.• de me sure er de pesage. 

Eicktrisk materiel. 

Mathie/ e!ecrrique. 

Gu!d- og selvarbejdcr. 
Arbejder af pl;1tin og palladium . 

Ou-:-·ragts d'or et d'argmc, 

de platine et de palladium. 

-
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~ 
OK 

HMAK 
Milit:rrt m:lteriel und:agen skydedben. 

Mo2thie/ militaire !auf armes .i /e:t. 

I I~ A A I/ n lVI f-\ t'\ 
Miiitzn: materiel undragen skydevaben. 

Mathie/ militaire sauf armes d feu. -
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Smort ost og aiie andre: mt:Jt:liplvJuh.~~; ~.:;.;-;:~ f.:2::::8f~·'!!" :.f :-.n;m:1l,k 

eller vcgctabdsk oprindclse, cilberedre eller ikkc cilberedre, og produk
ter heraf, kod og sla,;rcaffald af hornkn:g, fir O!; svin, a::g, korn og fr0. 

lJeurre, fromages er to«s autres produits laitiers; macieres grasses 
d'origrM anim.1/e Oil vegeta/e, pr~par~ES OU non, et produits de celfes
ci, -r-·i":;des z: a&ars de bhail a cornes, de moacon et de pore, oeufs, 

grains et semer1Ces. 

LUR 
Srr.cr, ost og aile andre mejeriprodukter >amt.'fedmoffe~ af animalsk 
elier vegecabilsk oprinde!se, c!lberedce eller ikke tilberedte, og produk· 
cer heraf, kod og sb.gceaffald af hornkvJ:g, fj.r og S\'in, zg, kern og L·a. 

Beurre, from.1ges et cous aurres prod><its laitiers; m,Hihes gr:~sses 
d'origine animJle ou veghale, preparees ou non, e: produits de celles· 
ci, vi;1ndes ct abau de betail a comes, de mouton et de pore, oeufs, 

grains et semences. 

LURPAK 
Smar .. 

o~urrc. 

No. 1745 
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D.1l\Sf\.E OPRINDELSESP.L£RKER FOR OST 

Estampilles d.moise_, pour !e from..zgc 

/o--0~ 

~o6o+a~ 
0 xxo t~] 
0 00000 0 

o o o o o a o c.l 
0 

tlMo~R~ ~ 
0 0 

0 0 0 

Osc. 

0 
ooo 

045+ 0' 0 xxo 0& 
0 ooooo 0 

lo 00000 o 

~~0~~~~~ 
Cs:. 

Touces sortes de fromages. 

0 0000000 0 

? <:? 30+ ~ ~~ u u -- v v 

0 0 xxc 0 0 
0 00000 0 

0 00000 0 

g bAtfMA\\~ g 
'-2 ooooooo?) 

Ost. 

Toutes sortes de fromages . 

cooooo 
0 50+ 0 

o X o 
0

o XOo 0 0 0 0 0 0 
0 00000 ° 
~ 0ANMO~R~ oo 
Ooooooooo 

Os:. 

Touces sortes de fromages. 

o 0 o 
ooo40+ooo 
I"' 0 0 0 
~ o XX 0 o 0 0 0 0 0 0 0 

10 00000 ~~ 

(gn~AtMf1.~~ 
~~ 

Ost. 

Toutes sortes de fromages. 

Ost. 

Toutes sorus de fromages. 
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Fedtemuisioner, der er best~mt eiler egnet til menneskd0de, staffer, 
der er ftemscil!et ~f sad;:nne fedtemulsioner, Stoffer, der ved opblan
dir:g med vzske giver sadanne fedtemulsioner, SJ.mt surrogater for 

f!0deis (mzlkeis). 

Emulsions de graisse designees pour ou pro pre d l'alzmencacion humaine, 
S~bstances produiteS de tef/es imufsions de graisse, ;u.bs:anC'?!, q!4i -

mel.mgees a des liquides - produisent des emulsions de graisu; succe-

danes de glace a Ia cr~me (ou de glace au lazt). 

lEg. 

Oe:.fs. 

Udiores i r0dt eller sore. 

A reproduire en rouge au ~n noir. 

K0d og k0dprodukter. 

Viande et produits de viand e. 

000 
£0r 

Kod og slagteaff:!.ld af aile sbgtedyr. K0d og sbgtcJ.ffald af aile slagtedyr. 

No. 1745 

Viande ec abacs d'animaux de bouchuie . Viande et ab!; d'animaux de boucbaie. 

. 
'• 
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DA 
000 

E0F 
Fersk fjerkra:kod 

og -orglner. 

V1ande ec abo::ctu de 
vo/.,ille fralche. 

Government Gazette 4 December 1997 

l 

\'JZ7 
DAN MARK 

000 
!\.odkonsen·es og 
fjerk:orkonserves. 

.... ; , 
\..,(JrllCI"LtC.> wC r,..,.,.IU,,C 

ec de volaille. 

Kod same k0dprodukter og fjerkrzprodukcer. 

Vi.,nde, prod.ics de viand~ ec de volaille. 

Foderblandinger. Foderblandinger. Foderblandinger. 

Melange de fourrages. 

. 
'" 

Melange de fourragn 

Foderblandingcr. 

Melange de io~trr~ge> . 

ft.Hlange de fourrages. 

Foderblandin~er. 

Mef.,nge dr /oumzges. 

81 
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FL~J~.::"'~, :.~ ::~: :! ;.:t:r. 

.\ld.u:~c tic ;,,;t• r..:gcs. 

FoJl·rb!.1 nJL:...:fr. 

No. 1745 

':· .. 8·· ·~ ... ' .. 

Fodl:rbLulJ in;c:-. 

J~{d.;.ngc de io:ur..::;e>. 

Foderblandinger. Foderblandinger. Foderblandinger. 

M elang~ de fourragc;. Melange de fourl'agc;. Melange de fourragn 

Fodcrbl.1ndinr,cr. 

MCI.wg~ de jourrages. 

Fodcrblandinger. 

Melange de fo.,rrages. 

Fou.:rbl.1nJingcr. 

M a.znge de jou rrages. 

Foderbl.lndingcr. 

.Mcla11ge de fourr.::ges. 

Fodcrb!J.ndin£er. 

ii/e/,mge de fourragcs. 

ST.a.H~S 

FRIT 
FODER 

.. ., 

H0NS 
I'OOE CIISTQ~J(QIIIlt~Ol. 

Foderblandinger. 

MeLange de fourragn 

... 
{\:t"P'} 

';.:::r.:~~g~ 
,_ . ..., • I 

START 
',FODER 
.:~~:mi::; ... ;~.!·· • : 
"ilt:.; .. ,; .. 

!l: S(.A!;'TE 
In' [.L[X'GER 

Fodcrblandcnger. 

MH.znge d-. fourr:zges. 

Foderb!J.ndinger. 

;.: elange de fourrtlges. 

-
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Skovfm og ·planter. 

Semtncts d'::rbres tl p!.:ntr forescierr. 

Malt, kom, fr0, krydderier og andre 
varer ai vegetabilsk oprindelse. 

Malt, dr;alu, umenc~s. ipices 
et autres produics d'origzr.e v;ght.le. 

Udf~res i r0dt. 

A reproduire en rouge. 
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SCHEDULE 4 

1\LG'ERII\N STI\TE SEA.L 

No. 1745 
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ALGERIAN TERRITORI;~DBLEM FOR !VISIONS 

______ 85 
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ALGERIAN CIVL DEFENSE EMBLEM 

No. 1745 

~I 
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SCHEDULE 5 

REPUBLIC OF CUB!\ 
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MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY 

No. 257 1997 

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROHIBITION OF THE USE OF 
CERTAIN STATE AND OTHER FLAGS, EMBLEMS, COATS OF ARMS 

AND MARKS: MALAWI, PARIS MINT, CANADA, ISRAELAND 
THE NETHERLANDS 

In terms of section 15(1) of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), I 
hereby, in respect of the countries and the institution (Paris Mint) mentioned below, 
prohibit the use of the State flags, State emblems, coats of arms and other marks, and 
any other emblem or mark, set out and depicted in respect of each of those countries 
and that institution in the relevant Schedule hereto as indicated below opposite to 
such country's or institution's name, in connection with any trade, business, profession 
or occupation or in connection with a trade mark, mark or trade description applied . 
to goods, except the use thereof by those respective countries or their respective 
mandatories and by that institution or its mandatories: 

Name of country or 
institution 

Malawi 
Paris Mint 
Canada 
Israel 
Netherlands 

H. HAMUTENYA 
MINISTER OF TRADE 
AND INDUSTRY 

. 
'• 

Schedule applicable 

1 
2 
3 and5 
4 
6 

Windhoek, 25 March 1997 

89 



90 Government Gazette 4 December 1997 

SCHEDULE 1 

TI-IE COAT OF i\.R}v1S 
OF THE REPUBLIC OF 1\JlALA\IVI 

. 
'• 

No. 1745 
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RATIO LENGTH: 

TO BREADTH: 

DESCRIPTION: 

SIGNIFICANCE: 

SPECIFICATIONS: 

Government Gazette 4 December 1997 

THE NATIONAL FLAG OF 

THE REPUBLIC OF MALAWI 

Three to two (e.g. 3ft. X 2ft., 6ft. X 4ft., 12ft. X 8ft.) 

Three equal horizontal stripes of black, red and green, with 
a red rising sun superimposed in the centre of the black stripe. 

BLACK represents the people of the Continent of Africa. 

THE RISING SUN represents the dawn of hope and freedom 

for the whole Continent of Africa. 

RED represents the blood of the maityrs of African freedom. 

GREEN represents the ever green nature of Malawi. 

iT·~--------~~~-,~~~~ 

II 

RED. -British Standard Shade 
Number 0 - 005 

rut--~ ..o---=----' 
120 

GREEN .A British Standard Shade 
Number 0- 010 

91 
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SCHEDULE 3 

~RMORI~L BE~RINGS OF C~N~D~ 

... 
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DESIGN OF THE CANADIAN FLAG 

1. T ~chnical cl~.teriprion 

A n:d tt>g of the proportions two by length anJ one by width (or 64 units 
in length and 32 units in width (depth) as shown in !.h.:: accompanying 
uiagram), containing in its centre a white square the width ol the fl:~g. with 
:1 single red m~ple leaf centered therein. 

2. Colnur.1 

Red (Scarletl-Dritislt Admiralty Colour Code oo. Tl 144 for nylon 
worsted bunting, and no. TS ISA for other bunting 
(These red p:lttcms are used also in the red ensign and 
in 1he union jaclc). 

White-British ~dmirally Colour Code no. T1145 for nylon wonted 
bunting. 3nd no. T8 19 (or other buming. 

3. lleraltiic D~J<:ripiiv11 

Gul<:s on a Canadian pale argent a maple le~ o( the first. 

• I\, 

MOD~LE m; DRAPEAU CANAD!EN 

l. Descriptitm te<:hniq:. .. 

Ua drapcau rouj;e dont les proportions soot de deux de longue. 
de largcur ( ou 64 unites de longu<:ur e1 J2 unites de l•rgeur \ pc· 
ainsi qu"il est indique dans le ~raphiquc ci-joint). a carre bl~n~ 
sur toute Ia largcur du drapcau, c:urc portant en son centre · · 
fcuillc d'erablc rouge. 

2. Couleurs 

Rouge ( ecarlate l-Et:~minc de nylon pcigne portant le n·· T ll "-· · 
des couleurs de I'Amir~ute britaMiquc, <:! : 

type d'et.:lminc, len' T818A (lcs modeles r;_, 
trouvent dans lc pavilion rouge- (red ensig. 
I' union jack). 

Blanc-Etamine de nylon pcignc portant ie n• Tl 145 du cod<: c.
de I'Amir:1utc briuannique, et pour autre type d'et:uninc, 

3. Description hiraldique 

Guc:ulcs <ur pal ugcnt canadie:-t unc: fcuille d'crable de Ia prcmiic 

-
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CANADA. 
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SCHEDULE 4 

MINISTRY OF TOURISM OF ISRA.R 
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SCHEDULE 5 

C~N~DI~N CENTINNI~l SYMBOL 

No. 1745 

-
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MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY 

No. 258 1997 

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941: PROHIBITION OF THE USE OF 
CERTAIN EMBLEMS, MARKS AND ABBREVIATIONS: VARIOUS 

INTERNATIONAL ORGANIZATIONS AND INSTITUTIONS 

ln terms ot sectiOn 1)(1) ot the Merchandise Marks Act, 1941 tAct 1 J of 1Y41), i 
hereby, in respect of the international organizations and institutions mentioned below, 
prohibit the use of the emblems, other marks and abbreviations set out and depicted 
in respect of each of those organizations and institutions in the relevant Schedule 
hereto as indicated below opposite to such organization's or institution's name, in 
connection with any trade, business, profession or occupation or in connection with 
a trade mark, mark or trade description applied to goods, except the use thereof by 
those respective organizations and institutions or their respective mandatories: 

Name of oreanization or 
institution 

European Space Agency 
Council for Mutual Economic 
Assistance 
Council of Europe 
European Patent Organization 
International Organization 
for Economic, Scientific and 
Technical Cooperation in the 
Field of the Electrotechnical 
Industry 
European Organization for 
Astronomical Research in the 
Southern Hemisphere 
European Conference of Postal 
and Telecommunications Admi
nistrations 
European Organization for 
Nuclear Research 
United Nations Children's 
Fund 

H. HAMUTENYA 
MINISTER OF TRADE 
AND INDUSTRY 

• 
'" 

Schedule applicable 

1 

2 
3 and4 
5 

6 

7 

8 

9 

10 

Windhoek, 25 March 1997 
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SCHEDULE 1 

EUROPEAN SPACE AGENCY 

ABBREVIATION 

SPACELAB 
ARIANE 

METEOSAT 

No. 1745 

-



No. 1745 

. 
'" 

Government Gazette 4 December 1997 105 

·-a-
«J 

-
•· _._ ...... 



106 Government Gazette 4 December 1997 No. 1745 

~4~ 
~ european space agency 
~ agence spatiale europeenne 

. . , 

remarQt.Je: pour I" utilisation du svmbole e~ dessous 
de 15 mrr. de dlametre, !e svmbole est ut!llse en aplat. 

note: wi'len reproduced smaller than 15 mm diameter, 
the symbol is ptin~ed «solid». 

-
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SCHEDULE 2 

COUNCIL FOR MUTU~L ECONOMIC ~SSIST~NCE (CME~) 

The names and abbreviations of the Council for Mutual Economic 
Assistance in the languages of the member countries, in English and in 
French 

Name 

C'bBET 3A l1KOHOMWIECKA 
83AV1MOf10MOlli 

KOLCSONOS , . , I 

GAZDASAGI SEGITSEG TAN ACSA 

H\H DC)NG TU'O'NG TRQ' KINH TE 

RAT FUR GEGENSEITIGE 
WIRTSCH AFTSHILFE 

CONSEJO DE AYUDA 
MUTUA ECON6MICA 

).JLt!ilH 3ACf'~1(IH XAP~1J1U.AH 
TYCJlAX 388Jl8J1 

RADA WZAJEMNEI POMOCY 
GOSPODARCZEJ 

CONS!L!UL DE AJUTOR 
ECONOMIC RECIPROC 

COSET 3KOHOMWIECK0~1 
BJM1~!0DOMO~V1 

RADA vz.(JEMNE 
I~ , 

HOSPODARSKE POMOCI 

COUNCIL FOR MUTUAL 
ECONOMIC ASSISTANCE 

CONSEIL D' ASSISTANCE 
ECONOMIOUE MUTUELLE 

. 
'" 

Abbreviation Language 

CHB Bulgarian 

KGST Hungarian 

HDTTKT Vietnamese 

RGW Ger::ncrn 

CAME Spanish 

33XT3 Mongolian 

RWPG Polish 

CAER Romanian 

C38 Russian 

RYHP Czech 

CMEA English 

CAEM F"rench 

107 
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DISTH!CTIVE SIC~J 0F Tl-1£ 

COUNCIL OF EUROPE 

SCHEDULE 3 

STGNE DISTINCTIF DU 

CONSEIL DE L'EUROPE 

109 

COUNCIL 
OF EUROPE 

* * CON SElL 
DE. L'EUROPE 

Note The distinctive sign incorporates the name of the Organisation 
in English and French, as well as a circle of twelve mullets, 
their points not touching. The size of the distinctive sign and 
the colours employed can vary in the light of lay-out requiremenr 

Le.signe distinctif comprend le nom de l'Organisation en anglais 
et en fran~ais, ainsi qu'un cercle compose de douze etoiles a 
cinq rais, dont les pointes ne se touchent pas. La taille du 
signe distinctif ainsi que les couleurs employees peuvent varier 
en fonction des exigences graphiques. 

_._- ...... 



110 Government Gazette 4 December 1997 

SCHEDULE 4 

EMBLEtv1 OF THE COUNCIL t)f EUROPE 

RESOLUTION (55) 32 

EMBLEM OF THE COUNCil. Of EUROPE 

(Adopted by the Committee of Ministers on 9 December 1955 
at the 36th meeting of the Ministers' Deputies) 

The Committee of Ministers, 

No. 1745 

Having taken note of Recommendation 88 adopted unanimously by the Consultative 
Assembly on 25 October 1955, 

Decides to adopt for the Council of Europe the following emblem : on a field azure a circle 
of twelve mullets or, their point not touching. The emblem is in accordance with the descriptions 
and the design attached. 

Heraldic description 

On- a field azure a circle of twelve mullets or their points not touching. 

Symbolical description 

Against the blue sky of the Western world, the stars symbolise the peoples of Europe in the 
form of a circle, the sign of union. The stars are twelve in number and are invariable, the figure 
twelve being the symbol of perfection and entirety. 

Geometrical description 

The emblem is in the form of a blue rectangular flag of which the fly (F) is one and a half 
times the length of the hoist (H). Twelve gold stars situated at equal intervals form an undefined 
circle of which the centre is the point of intersection of the diagonals of the rectangle. The radius 
( R) of the circle is equal to one-third of the height of the hoist. Each of the stars has five points 
which are situated on the circumference of an undefined circle of which the radius ( r) is equal to 
one-eighteenth of the height of the hoist. All stars are upright-that is to say, with one point 
vertical at 90° and two point~ in a straight line at right angles with the mast. 

The circle is arranged so that the stars appear in the position of the hours on the face of a 
clock. Their number is invariable. 

The colour, heraldic azure, is represented by light ultramarine blue. 

The colour heraldic or is represented by deep chrome yeUow. 

H 

I 

-·-· ........ 
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SCHEDULE 5 

Europaische Patentorganisation EPO 
Europaisches Patentamt EPA 

European Patent Organisation EPO 
European Patent Office EPO 

Organisation europeenne des brevets OEB 
Office europeen des brevets OEB 
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SCHEDULE 6 

Name and 2..tbreviation oF ~he lnt!lrn.,tiona( Cr-gM~iz.tion for 
·· ~c,.,omi-;:, S<:ientif;:: and Te<:hnrcal Cooper.,tion · i!"' ~he field of H:a Electro

·~h!"l:cal tndus try n interel edro• in t~e !.,nguages of th~ membor ~aunt ri.c!S, 
~ Engiish(~ad Fre:'lcrl 

~~nomination et sigle de !'Organisation internationale pour 
~-a cooperatio:1 economique, scientifi'!.le et technique dans 
~-e domaine C.e l r industrie elect.rotech .. "lique "Interelectro", 
:5ans les lang~es des pays membres e~ en anglcis et fran~ais 

Na1r.e 
Deno:r.ination 

r'.cft{.ll~HAPO,ltHA O?i AHV!3AU!-151 3A 
V:I<O~OMW·lECKO l-1 HAYl1HO-TEXH\.14ECKO 
CbF'YAHW-!ECT80 B 06nACTTA HA 
EJicUPOTEXHI.-ii..IECKAT A n?OMI-1WnEHOCT 
<tVIf-:TE?EJlEKTPO,. 

~<efNTERELEKTROu NEMZETKdZI VILLAMOSlPARI 
GAZDASAGI ES MOSZAKl-TUDOMANYOS 
EGYOTTMOKODC'SI SZERVEZET 

HTE~l'lATIONALE ORGANISATION FOR 
C~ONOM!SCHE UNO WISSENSCHAFTU<;:H
ECHNISCH::: ZUSAMMENAR3EIT AUF DE,V>. GEEHET 
D:::R E:...EKTROTECHNISCl-iEN INOUSTRIE 
«iNTER ELEKTR 0 » 

/ 

1\l~DZYNARODOWA ORGANIZACJA WSPOtPRACY 
GOS?ODARCZEJ I NAUKOWO-TEGiNlCZNEj W 
OZI!::OIINlE PRZEMYS:.tLt 
t:LEKTROTECHNICZNEGO "!NT~RELEKTRQ, 

ORGANIZA1iA iNTERNA~lO~A.LA PEI'HRU 
COLABORA_RE}' ECONOM lCA ~I TEHNICO
~T! IN1lFICA tN DOMEN llil INDUSTRfEI 
ELECHOTEHNICE «INTEf:ELECTRQ, 

ME}f{,D.YHAP'O.D,HA.Si O.Pr AH!.oi3Al.J,I-15i no 
?~OHOM!I14ECKOMY ~ .HAYYHO-TEXHY14ECKOMY 
COTPY JlHV1'1ECTBY 8 OonAG!.-1 
3;1EKT?OTEXHI.-14ECKOiil :1?0MbiWJ1EHHOCTl-1 
«YIHTEP.311EKTPQ;. 

/.iEZINARODNi ORGANIZACE PRO 
,1-!0SPOD~~SFCOU "AVWEO<O-TE'CHNICKOU, 
~?9LlJPRACI V OBLASTI ELEKTROTECHNICKEHO 
PP.U.'v\':'SLU «INTERELEKTRO)I 

i,'.EDJUNARODNA ORGANIZAC!JA ZA 
e~:oNOMSKU 1 NAUCNO-TEHNICKU 
Sr\RAONJU NA POORUCJU ELEKTROTEHNlCKE 
l~!OU:3TR! JE «INTERELEKT?.Q,. 

i~TERNATIONAL ORGANiZATION FOR 
::CONOMIC, SC!ENTir:C .,;NO TECHNICAL 
CCO?ERATION IN THE f!CLD Of !HE 
ELECTf.:OTECHNICAl i:-.!DUSTRY 
"; NTE:1~LECTRQ,. 

C::GANISATlOf..f .INTE~NATIONALE POUR 
LA COO?ERATIO~ ECJ:'-lOMIOLJE, SCIENT!f(QUE 
::: -:-:: :H~IQUE DA~S LE :JOMA!NE DE 
!..'!ND~JSrRIE ELECTRCTc':HNICUc 

Ab!Jrevii.l~ion 

Sigle 

INTERELE!<l~O 

lNIERELE:-<TRO 

iNTEREL!:CTRO 

HHTE?3JlEKTPO 

INTERELEKTRO 

\ NfERELEKTi\0 

INTER ELECTRO 

!r.J.TE~clECl'RO 

Language 
Langue 

Bulgarian 
bulr;are 

Hungarian 
hongreis 

German 
allemand 

Polish 
1 . po_ona.l.s 

Rom<mi~ 

roumain 

Russian 
russe 

Czech 
tch~que 

Serbo-Croatj.an 
serbo-croa tf 

eng! ish 
anglais 

French 
fran.:;ais 

-
•, _._ .... 
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The Emblem oi !NTERELECTRO 
L" embleme de INTERELECTRO 
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SCHEDULE 7 

Official name of the Organization· 

ORGANISATION EUROPEENNE POUR DES RECHERCHES 
ASTRONOMIQUES DANS L'HEM!SPHERE AUSTRAL 

EUROPEAN ORGANIZATION FOR ASTRONOMICAL RESEARCH 
IN THE SOUTHERN HEMISPHERE (EUROPEAN SOUTHERN 
OBSERVATORY) 

EUROPAEISK ORGANISATION FOR ASTRONOMISK FORSKNING 
VEDR0RENDE DEN SYDLIGE STJERNEHIMMEL 

EUROPESE ORGANISATIE YOOR ASTRONOMISCH ONDERZOEK 
OP HET ZUIDELIJK HALFROND 

EUROPAISCHE ORGANISATION FOR ASTRONOMISCHE FORSCHUNG 
IN DER SDDLICHEN HEMISPHARE 

EUROPEISK ORGANISATION FOR ASTRONOMISK FORSKNING 
RORANDE SODRA STJARNHIMLEN 

. . , 

Abbreviation: 

ESO 

Emblem: 

Flag: 

No. 1745 
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SCHEDULE 8 

EUROPE~N CONFERENCE OF POST~L ~NO TELECOMMONIC~TIONS 

• 
'" 

~OMINISTR~TIONS 

CONFERENCE EUROP~ll{E DES ADMINISTRATIONS DES POSTES 
ET DES TELECMIDNICATIONS 

CEPT 

115 
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SCHEDULE 9 

ORGANISATION EUROPEENNE POUR LA RECHERCHE NUCLtAIRE 

EUROPEAN ORGANIZATION FOR NUCLEAR RESEARCH 

-
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SCHEDULE 10 

- ' .. 

unTcef 
unTcef 

.r 
.,. 

unicef -
. _._ ...... 

un~cef 

uriicef 


